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Rożek. na mnie włożony, p opowia 
| 66 zg HonorTwoy Floryanie Sw ty. gczenniku ы 
| | stat mi sig slodkim powo o o ania Życia Twoiego, 
| asladowaniu ` ушеу _ 
Рие, Yy Wiary i milości gorącey ku Bogu. Aznaige nikcze- 
mmnosé i niegoOność pracy moiey, niechcialem szukać stawy 


ludzkiey wyborem stów, lecz prostotą Chrześ anską , ktorey - 
‘nas Ewangelia Swięta uczy i ktorzy: są prostego serca mi- 
| fuig Boga, imądrość Swiata tego g yzszai 2 zgromadzo- 
| лети LuQowi Uroczystość Twoię “nabi mie oQzącemu ogio- ` 
| sitem, i milo mi było ten Oziriay mowiem iego Bopelnić 
| Rozkaz. Jednak pragnąlem, абут Tob: cz niku Chry- 
(| stusow to szczupie ż liche dzielo. moie poswiegcil.. 2140 wie- 
| ksze Ola mnie uszczęśliwienie , wyptywa, "Twoią zaszcęzycaćw > 
| sig Protekcyą , ktory iestes Patronem i Obrońcą Krolestwa Na- 
szego, i ktorego Dzielna iest za nami до Boga Przyczyna; ` 


0 Już to Lat Sześćset minelo iak Swigte Twoie Zwtoki tu do 

| Polski од Lucyusza ПІ. przystane, abyś Temu Królestwu 
byt zastoną i Tarczą 00 naiaz0ów nieprzyiacielskich, Szosty 
| Se wiek mingt, iak Chrześcianie, Polacy przybrawszy sobie 
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| Ciebie za Patrona swego, Uroczystość Twoig tu w Tey Sul, 
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* tyni corocznie obchodzą , i gorące 30 Boga w potrzebach ғшо-: 
ich przesylaig modły. © SĘ RE ANKH 
Luboć, to Miasto Krakow, ma tak wielu Ciata Swiętych 
Wyznawców 2, Męczenników złożone , Stanislawa Biskupa 
Krakowskiego. Jacka Jana Kantego, Michała Georoicza, | 
Szymona z Lipnicy, Jzaiasza Bonera, i innych w nadziei | 
 Biogostawieństwa , zostaiących, ktorych Swięte Zwioki, A Sw 
w okręgu Miasta tego zostaią, i .spoczywaią; Którzy ski 
swiadczą о meustanney , Boga, Ola mas Dobroci , i,ztych nai 
iuż Kroluiących w Niebie Obrońcami naszemi postanowić ||. igo 
raczył. Тоё szczegulniey to, Miasto, i ten Kościol, pod || lu, 
Tytutem Twoim z ш Swigtemi Zwtokami we 
iako Naydrozszym zaszcz Skarbem. |Z 
RAY Pon VSS Sanpa * АА КАДА, ` SNe MOD AA ч °. 
- Doznawali gorliwi o Twoy Honor, szczegulnieyszey Two- | rh 
iey- Protekcyt Przodkowie nasi Polacy , owszem zaswiadcza~ | LE 
ig Dobrodzueystwa Twoie, te zawieszone i Tobie poswięcone | 
na Oltarzu Wota, iak, nieraz dates się wiózieć na Powie || ga 
tra, pozar ognia zalewaigcy, co oznaczało , iż zagniewane- || di, 
go, Boga, bla tales za Lud до Ciebie sig uciekaiący, imsciwg || moc 
Reke Sprawie ci Boskiey modlitwg Twoig wstrzymy- | ' obu 
walts © N hog aa 
|... Zatwiadezaig, codzienne na Twoy Honor, ku wigkszey d 
|Chwale Boga sprawowane Ofiary, swiaQczą gorliwych 0 | 
Twoy Honor Osob pobożne pragnienia , tak w powiększeniu , GU 
Czci i Uszanowania Twoiego, ¿ako i w Ozdobie, Domu mies Ju wre 
niem Opieką i wielu Łaskami , zaszczyconego» , Jakož! oso= || 00 | 
'bliwszym Pobożności Duchem zachęcony ku Temu Kościołów | low 
(wi Ożisieyszy, (К дау Boże, w naypozmeysze Lata) Pasterz, || wo: 
go 


| gz, Prawa Doktor, naypierwsza, inayletńieysza, Przeriatwney 
Akademi Krakowskiey wypracowana у przez Lat 67, a wież 
ku swego §6. Osoba, szczegulnieyszym Kształtem znacznym 
Kosztem Kościol ten wspaniale, i okazale odnowil, i Przy- 
ozdobil, `а tym samym ku. większey Czci, і Chwale Twoiey 
|) Patronie Swięty, Lud до Poboznieyszego życia zachęcił, 


Wierzemy i wyznaiemy Katolicy z Kofciolem ‘Swigtym +0 

Świętych modlitwie które zamoszą za nami до Maiestatu Bo- 

| skiego. Widzial, w Obiawieniu swoim Jan S$. Apostol, Dwa- 

| naście Starców upadaigcych przed Tronem Baranka, одда- 

| zących Barankowi, gięboką , część, Chwalę, maiących w Rę- 

| ku, swych, ztote kadzielnice petne wonności. Apocal: 5. Co 

| wedlug, tlomaczenia Hieronyma Swigtego , oznacza sig: Jz 

| Swięct Niebianie Kroluiący w Niebie, blagaią Maiestat Bo- 

| ski 2 moðlg sig za nami Ozwigaią Swiat, aby sig nie za- 
| padl, pod ciężarem grzechów i nieprawości swoich, 


Mocno trzymamy , o Twoiey Modlitwie i Przyczynie до Bo- 


| ga za nami. Przeto Twoiey, polecamy się mocney Protek- 
Leni, Widzisz potrzeby Kościola Woiuiącego, wspieray Go 
| modlitwa twoig w Niebie, Niech Wiara Chrystusowa, w 
| obumartych Chrześcianskich Sercach ożyie, Weyzryi na Oy- 
| cyznę паге: którey iesteś Patronem i Obroncg, a wiszące пад 
| mig Sprawiedliwego Sgdziego Boga, oddalay Plagi. 
|  Nayiasnieyszego, Monarchę Naszego STANISLAW A AU- 
| GUSTA KRÓLA Dobrego, w wszelkich staraniach, 7 troskach 
wraz z Przeświętnemi Rzpltey Stanami wspomagay , Twoig 
до Boga Przyczyną , miey wzgląQ na Pobożność Obywate- 
łów otwoy, Honor staranie maigcych, Weyzryi na Gorli= 
|wość 2 zasługi: w Sedziwosci Lat, zaszczyconego Proboszcza , 
tego Kościola, zieonay mu czerstwość , pomysiną. 
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A nr amis w үкен an ЫРЫ A 
wraz pers i lge eut nie ubliza Bog Ola Za- 
slug Twoich choynego Ludowi Prawowiernemu, , Pokoiu, i 
Biogosiawienstwa, о co Ciebie ża Patronie w жү 
‚ szym гои. proszę 
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zisieysza Ewangelia S. stawia nam zbawienną. naukę, 

iak mamy w Panu Chrystusie mieszkać , aby i w nas Pan 
| Chrystus mieszkał co naszym iest zupełnym uszczęśliwieniem 
{i ubłogosławieniem. To mieszkanie nasze w Panu Chrystusie 
{zależy szczegulnieyszym sposobem , na Wierze i Miłości, iż 
|gdy gorliwie wyznaiemy Chrystusa , tedy Go gorącą kocha- 
Ц ту miłością, i w Chrystusie Panu mieszkamy. Tak albowiem 
| Pan Chrystus rzekł do Uczniow swoich tak rzekł do Wyzna- 
wców , do Męczenników, tak powiedział, i do nas, i do całego 
| Kościoła swego. ‘Ja iestem winna latorosl, wy iestescie ga- 
|iqzkami, kto шетте mieszka, і ia w nim, ten wielki ро= 
|żytek oOnosi (а) | | 
2 Тепсі był fundament Pierwiastkowych  Chrzescian ktorzy 
|gorliwie wyznaiąc Chrystusa przez miłość spaiali się z Chry- 
|stusem, iako gałązki do winney latorosli, А zatym pożytek 
|troiaki odnieśli Bogn, sobie, i Kościołowi › Bogu, wynikała z 
|tąd większa Chwała. Jm samym obfita nadgroda, i Kościo- 
łowi Zaszczyt , bo go utwierdzili Krwią swoią Męczeńską. 


Kościoł więc Święty chcąc 
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wzbudzić Wiarę, i miłość ku: Bogu, stawia nam Przykłady 
Zycia sług Boskich , 1 do nasladowania Ich Zycia, nas pobudza. — 


Коро? ia wam za Dowod wystawię. Oto Męczennika 
FLORYANA 5. ktorego Uroczystość, szczegulniey. my. Chrze- 
ścianie Polacy na tym swiętym mieyscu obchodziemy , które- 
go Bog?cudownie Krolestwu Polskiemu za Patrona 1 Obrońcę 
wyznaezykń _ Foo > | | 


Kazimierz Król Pobożny , będąc roznemi nieszczęśliwościa= ` 


pem, Gedeonem, aby Mu Ciało którego z Męczenników Swię- 
tych przysłać raczyła, aby Jego Krolestwu , było od natarcy- 
wosci nieprzyiacielskich zasłoną. Tą proźbą nakłoniony  Lu- 
„cyusz. III. Namiestnik Chrystusow wszedł do Grobu, gdzie 
były złożone Ciała Swiętych Męczenników Szczepana i Wa- 


mi otoczony, dopraszśł się u Stolicy Apostolskiey, 2 Bisku- 


wrzeńca, a chcąc pobożnym *żądaniom Monarchy i całego ` 


Krolestwa dogodzić , wszedłszy na mieysce złożonych Swie- 
tych Zwłoków, spytał się ktoryby z Nich chciał bydź Patro- 


'nem Krolestwa Polskiego. Sam tylko FLORYAN Swięty „ Fe: ` 


ГА 


kę wyciągnął, oświadczaiąc się Буй? Obrońcą naszym, Jakoż 
za rządzeniem Boskim., przychylaigc się do usilnych proźb wysta- 
nych Posłów, Stolica Swięta, przez Idziego Biskupa , Mutyń- 
skiego, to Święte Ciało, te Swięte Zwłoki, ku Obronie Kro- 
lestwa Polskiego posłać raczyła. Na ktorego przylecie wy- 
szło Rycerstwo Polskie na siedm mil, a Sam Król Kazimierz 
Pobożny , szedł pieszo, za tak Drogim Skarbem. Ciało F LORYA- 


МА Swietego w Zamku Krakowskim ztozone, a Reka Jego tu 
w tym Kościele wtey Swigtnicy Boskiey przez Tegoz Monar- 
chę, na Honor i należyte czczenie w Swiętym FLORYANIE Bo 
ga, w Roku 1184. wystawionymi uposazonym, tu mowię na Kle- 
parzu, pod Jmieniem FrORYANA Swietego , zostawiona i umie- 
‘szczona taż Ręka. 1 taé iest Uroczystość dzisieysza, у когу 


Be Zi? 
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| to Dzien Przeświętna Katedra, Krakowska, oraz z innych Ko- 
ściołów, liczne, tez Swigtnice odwiedzaią Processye. Chwx- 
| imyz Cudownego w Świętych Boga, upomina nas Duch N. 

przez usta Dawida Proroka, Laudate Dominum in Santtis 
| Eius (a) wychwalaymy Go i w Męczenniku FLeRYvANIE w kto: ` 
| rym dany nam iest Przykład, Wiary i Miłości ku Bocu. ` ` 


Wysławiać bowiem Mestwo FLoRvaNa Świętego sprawie- 
dliwą rzeczą bydź sądzę, ale i niemnieyszym obowiązkiem 
uznaię ‚ abym was do podobnych Cnot Świętych naśladowa- 
nia zachęcał. Nie idzie tu oto, abyscie wzorem Jego Me- 
czenstwo ponosić mieli, dość dla każdego, Бейле, Zeg Wia- 
rę i Miłość Jego nasiadować. Itać iest Osnowa dalszego mo- 
wienia moiego, w Dwoch Cząstkach Kazania, daycie Uwagę 
Mocna Wiara, i stateczna Miłość FLoRvaNA ku Bocu, wsła- 
wiła Go u Boca, i u Swiata Część pierwsza Kazania. 


<- Słaba, w nas Wiara, i ostygła Miłość ku Bocu, niesławę 
“nam przynosi, przed Востем, i przed Światem, Część dru- 
ga Kazania. 
< Krolowi Niebieskiemu Krolowi Męczenników, a w Sakra- 
mencie Przytomnemu Chrystusowi Panu, ofiaruię słowa mo- 
ie, aby były z naywiększym Uwielbieniem Maiestatu Jego, za 
Przyczyną №. M. P. Krolowy Aniołów , i Świętych Meczennikow. ` 


x CZESC PIERWSZA 
Poe to iest iż Pan Chrystus mogłbył, bez zadney trudno- 
ści, Kościoł swoy ugruntować, mogł przez samo Opowia- 
danie , wszystek Świat, 3 wszystkich ludzi, do siebie zachę- 
| cić, i nawrocić. Aiednak niechciał, aby Kościoł jego, bez 
| wylania Krwi Męczenników , był ufundowany, wiele na to przy- 
WAB A e 02 E 
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` (t) Ps: ne ` 


i twierdzi Ł 


czyn daig, Тобун Sigel Kaaft, ке Nayprzod 
Ae Pan Chrystus, aby był Wiarę Nowego’ Testamenti ius. 
riumphus Det est Passio Martyrum & pro Chris 
sti Nomine cruoris offusto (c): to mowi Hieronym. S. Wszak: 
śmierc wszystkim rzeczom Żyiącym: iest , Qaystrasznieysza , któż 
fey osobliwie człowiek , rozumne: stworzenie lęka się, ieyt 
wspomnienie wskrus przeraza, i'smuci człowieka. A czemuz. 
to proszę tak z Krolewskiego, Xiazecego, i z maietnych Panów, 
Stanu , a nawet zoboyga. Pici Ludzi chętnie umierali za Chry- 
stusa, a nawet innych. do tego pobudzali, upominali, ` temu ° 


"iż była w nich gruntowna Wiara, i gorąca miłość ku Bocu al 


dziękowali (Męczennicy mordercom za okrutny wyrok smierci, 
ubiegali się do Męczenskiey Korony, niby do Celu Zwycic- 
stwa, gdy ich bito , głodem morzono, cieszyli się ztego: w 
Panu Chrystusie , iż byli Uczęstnikami Męki Jego A AP] 
a не przesladowania, błogosławieństwem nazywali. і 


wrocił do Wiary, Jezusa Chrystusa, widząc Męczenników. w 
poszrod boleści , napełnione Serca radością, tać iest przyczy- 
na, iz ta Wiara Swieta, byla od samego Pana Boca, a Moc. 
i Męstwo > szczegulniey było wlane , w Serca Męczenników. 


| То pragnienie $mzerci wzbudzała w Męczennikach Łaska , 
Boska bo Pan Chrystus przez Mękę swoię Chwalebną śmierc 


uczynił, śmierc bowiem przedtym była karaniem, ateraz sta- 


ła się błogosławieństwem, przedtym była boiaźnią, ateraziest 
początkiem nadziei Chrześcianskiey, przedtym była smutkiem, 


a teraz stała się /weselem. 1 dlategoć Paweł S. Apostoł, A 


pisząc do Koryntyan mowi Mors in nobis operatur vita in 
vobis (d) a ee iż śmierc nasza iest Zywotem we: 
| Я szym -- 


ka A ktożbybył ; tak kamiennego Serca, aby się był nie na- i 


szym, bo gdy nas za Wiarę zabiiaią wy w Wierze utwierdze-. 
ni zostaiecie. Toż i Tertulian mowi, gdy Krew Męczenników 
nasieniem nażywa Semen est Sangvis Christianorum. (e) bo. 
iako kto ziarno w ziemię wrzuca, tedy z niego wiele innych 
ziarn wychodzi, tak gdy iednych Męczenników za Chrystusa 
zabiiano, innych tak wielu, wyznaiąc Chrystusa, do Chry- 
stusa się nawracali, pi ав | a 
| Powtore Chciat Pan Chrystus, aby pokazał » iak mężnych 
miał swoich Rycerzów , aby Swiat poznawał, co to iest moc: 
| Łaska Boska, którey Вос swym stugom udziela, i ‘takie są 
skutki iey, ktora się wlewa , w Serca sprawiedliwych , Prze- 
| to Nauczyciel Narodów Paweł Swięty chcąc pokazać iak; by- 
| li mężni, odwazni Męczennicy Swięci mowi do Koryntyan’ 
Speftaculum {пй sumus, Mundo Angelis ©”. hominibus (Е). 
że nietylko, piekło, nietylko Tyrani, ale nawet Niebo, i Anio- 
łowie tak wielkiemu dziwowali się Męstwu , bo im bardziey „ 


| Jeh męczono , tym więcey przybywało Męczenników za Jmię 


| Chrystusowe, : j SC 

` Ktożby się, był więc, spodziewał na tenczas gdy Swię- 
tych Męczenników zabiiano , aby do tak wielkiey sławy mieli 
przyiść u Boca i u Swiata, ktoby był rzekł, nateńczas, iż kie-' 
dyżkolwiek będzie o nich pamiątka w Kościele Swiętym. | 


|. Sprawy to są wtym Pana Boca Wszechmogącego , które- 
go Prawda trwa na wieki Et veritas Domini manet in ætera ` 

| num (g) ktory nikogo, ani siebie nie omyla, którego moc, 
1 Panowanie rozciaga się na wszystkie wieki Regnum tuum 
|| Regnum omnium seculorum (h) ktory przez Przedziwne Ro- „ 
| zrządzenie swoie , wsławił AA w Kościele swoim, aby 
2 d SIG E 


* (d) Cor: то. (e) Tertulianus Apologo ultimo (f) Corint: 1. C, 4. (g) Ps; 116. 
(a wek ZAC eae иа уе 


| 
| 
| 


się wypełnił wyrok Ducha N. mowiącego u Ekklezyastyka Vi. š ) 
vit nomen eorum tn generationem EI generationem G) wsła- ‹ 
wil Jch Вос Cudami, bo gdzie Ciała, Iech są złożone, am, 1 
ze i Lud Chrześciański, do Nich się uciekaiący , w swych. R 
roznych utrapieniach proszgcy Jch Ротосу ; doznaie skutku k 
w swych prozbach, I przeto Kościoł Boży, podzis dzien , sza- 1 
ite пше i CZCL Zwłoki , i Relikwie Świętych. т WSO? 4 
fe Вов iest pełen mocy, Вос iest pełen Dobroci mowi. Da- di 
| wid Prorok. Potens es Domine, ©* veritas tua in circuitu tuo. c 
(k) Miserator ©? misericors Dominus (1). Cokolwiek Boe D 
czyni dla Wybranych swoich , сгупі буш końcem , aby Jch w | 1 
sobie, i siebie w Nich cudownego okazał. Mirabilis Deus in d 
Santis suis (m) Utwierdzat Serca Męczenników pokazuiąc k 
Moc swoię. Wsławił Jmiona Swietych, w Kościele swoim , t 
pokazuiąc: Dobroć swoię, i ciesząc Oblubienieę Kościoł swoy, М 
Jakoż Słuchacze Pobożni przyznać należy. 12 Вос w każdym ` ¢ 
wieku dawał Kościołowi swemu odważnych Rycerzów, a tym. W P 
dziwnieyszych im wiecey utwierdzonych w-Lasee Jego , któ- ў 
rzy, gorliwością swoią umocowali, Kościoł Chrystusow. n 
Obroćcież teraz. oczy swe na Męczennika FLORYANA S. ; 
= Oto Łaska, i Мос. Boska skutek pragnienia Męczeńskiey Ko- | 
‚ rony sprawiła w Sercu, FLORYANA. Gdy, albowiem, cięzkie A 
g było: prześladewanie, pod Panowaniem Dyoklecyana i Domi | ( 
s _ cyana Tyranów około Roku 280. Gdy Starosta Akwilinus czter- P 
ү dziestu Załnierzow , poymał na męki, usłyszawszy o tym F LO-- d 
| | RYAN, tchniety na Sercu miłością ku Chrystusowi Panu, wi- H 
Ny dząc odważne męstwo innych tak wielu Męczenników, i On 1 
Ko głosem zawołał, zegnaige się 2 Towarzyszami swemi. Jde i ia 1 
\ do Laureaku dla Chrystusa mego Męki podeymowa¢, i Krew ` AN 2 
V [ К" Hi. : i roz- | 
G) Eccl: да. (E) Ps; 88. (IJ Ps: 144. m Ps; 07. ; К. SC ae GQ 


ies 


rozlać. Czemtz to proszę Frorvan: będąc w Stanie Żołnier- ` 
skim, Rotmistrzem , na Dworze u Cesarza nie mogł się spodzie- 
wać wyzszey Rangi. Godności Urzędu, czemu sobie Fro- 
RYAN nie skarbi Łaski Monarchy swego, w pełnieniu iego roz- 
kazów , w nadzieię otrzymania fortunnych bogactw ? Tak iest 
zaiste Słuchacze Pobożni? Frorvana nadzieia nie była w lu- 
dziach , ani nie pokładał nadziei szczęścia swego w ludzkie y 
mocy, ktora niezdolna iest i nas, dostatecznie wspomcdz, o 
czym wyraznie przestrzega nas Duch. N. w Psalmach Dawida 
mowigcy. Nolite confidere in Principibus terre, in filiis ho- 
minum, im quibus non est salus (п) Przeto i FLORYANA > na- 
dzieia była w Samym Bocu, którego, Panowanie trwa na wie- 

| ki. Zanic sobie poczytnie Frorvan, Skarby i dostatki Swia- 
{| towe, aby tylko, na wieki pozyskał Chrystusa, iak, niegdyś 
> Nauczyciel Narodów. Paweł Apostoł. mowił , o sobie Omnia 
existimo Oetrimentum , ut Christum  lucrifaciam (o) Itenci. 
Przykład, powinien Chrześcian iuż dobrze ugruntowanych w 
Wierze Swiętey ! zawstydzić , którzy zwykli ubiegać się o ho- 
nory dostoyności, zbiory bogactw, z niewagą Prawa BoSsKIE= ` 
Go, interess doczesny, nad wieczny przekładaiąc. 


FLORYAN gdy był przyprowadzony , przed Sąd, Starosty” 
Akwiliousa, wyznaie się Chrzescianinem, wyznaie gorliwie Jmie 
Chrystusowe, tedy go kazał Starosta, kiymi bić „ depta “ро 
nim, a FLORYAN modlił się, Panu Bocu mowiąc: Boże tyś na- 
dzieia moia ciebie się zaprzeć nie mogę, Stworcę i odku- 
piciela mego, twoy iestem Zotnierz, niech mnie. broni Ręka 
Twoia, a gdy żelazami targano, Ciało FLORYANA, iz srogiemi ranami 
zorany był, wtych okrucieństwach wesołość Jego była niewy- 
mow na, bo był posilony Łaską Chrystusową, iż Serca Jego, 

; йр NAUS : ant 


(m) Ps: 45. (0) ad Philip: C. 3. v. 9, 
' 46 ; ? 


mogła przekonać (p). dka 


\ 


‚ ani namowa, ani łagodne obietnice, ani złość Tyranów, nie 


$ 


“Wiadomo, wam Słuchacze Pobožni; iaka to była złość 


zaciętość , owych Tyranow , którzy dopiero wzrastalący Ko- 


ścioł Chrystusów , chcieli zgubić, i rozproszyć,i przeto ie- 
dnych Męczenników palono, a drugich w głębokim morzu to- 
piono, wrzucano Jch Ciała, aby o Nich zadney pamiątki nie 
było. 5201 sunt, lapidati sunt, іп mare proiećli, mowi, Pa- 
wet Swięty, w liście swym do Zydow (q). RE 


Lecz ktoz mocny iako Вос, Dominus fortis Er potens (r) 


Kto się odwazy z nikczemnych ludzi walczyć , z Borem, CZy- 
nić nieiako granice Wszechmocności Jego. O!iakże omylone 
były, zdania uroione w głowie owych złośliwych, Tyranów,. 
Sami owi Tyrani srogą śmiercią zginęli, iedni z Tronu zep- 
chnięci, w więzieniu udławieni, inni od swych Żołnierzy sro- 


dze pozabiiani, o których zadney na Świecie pamiątki nie masz. 


A Kościoł Chrystusow Krwią Męczenników skropiony, trwa i 
trwać będzie do skonczenia Swiata, Kościoł Chrystusów , u- 
fundowany na słowach Prawdy Przedwieczney, quam portæ 
inferni , non prævalebunt, (s) swietnieie, i stawa sług Boskich, 
Rycerzów Chrystusowych , w Kościele Swietyin słynie od.Po- 
kolenia, do Pokolenia, Vivit nomen eorum in generationem 
& generationem. | 
Podobnież i na Męczennika Frorvana, powstała złość o- 
wych Tyranów , ktorzy niemogąc przekonać, męznego Serca 
Jego, więc zuwiązanym u szyi kamieniem, 2 wysokiego mo- 
PG д i stu , 


(р). Zywot FLORYANA Męczennika , pisany, od Starych Pisarzow Me: 


czeńskich, i u Bedy, Uswarda, i Adona, znayduie się, (q) Hebr: 11. 
ү. 37. (r) Ps: aj. (5) Math: 16. v. 18. ñ KE, at ei 


e 
- W, 


YA 
or 


KiS 


god 
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stu, do Rzeki Ańizu zepchnięty Frorvan, aby o: Nim zadney 
w Kościele pamiątki nie było. ` WMG na ee ca 
/Lecz Boe Cudowny w Dziełach swoich. Oui facit mira- 
bilia solus (t). uczcił zaraz po śmierci Męczennika swego, . 
nietylko Chwałą w Niebie, gdy mu w Krolestwie wiecznym. 
| oddał rowną z Świętemi nadgrodę. Ale nawet wsławił Boa 
| Cudami tu na Ziemi, Męczennika FLORYANA, bo Ciało Jego, 
| woda na brzeg wyniosła, aby się spełniło co mowi Duch N. 
| w Psalmach Dawida, Strzeze Boc, kosteczek Świętych swo- 
ich, aby zadna z nich nie zginęła. Custodit Dominus ossa San- 
orum (u). Wsławił Вос, Męczennika FLORYANA, bo Fro- 
RYAN ukazał się Pobezney Waleryi , npominaiąc ią, aby Ciało - 
Jego, zawiozła, i pogrzebła, Wzbudził znowu Boe. w Sercach 
Chrześcian Pobożnych, iż Ciało Męczennika, FLORYANA , z. 
| Laureaku do Rzymu było przywiezione, 1 w Grobie między, 
Szezepanem, i Wawrzeńcem położone. Wsławił ieszcze Boe- 
Męczennika FLORYANA , gdy nam Go za Patrona, i Obroncę 
wyznaczył. AGR 


Wsławił Вос. Froryana gorliwość , i nieustraszong ku Nie- 
| mu miłość, kiedy od wielu wieków, i Monarchow Trony, i- 
| Biskupie Jnfuly , przy wstępie swoim na powinne uszanowanie. 


Swietey Jego Ręki tu znayduiącey się skłaniał „ Wsławił BoG 
roznemi Cudami, i Dobrodzieystwy, nietylko kleparzowi, ale. 
| i całemu Stołecznemu Krakowowi swiadczonych. ` . До» 
Wszak Ta Reka Sama, ktorą w Roku 1306. dnia $. Mają 
| pokązawszy się Frorvan. Swięty widocznie, Miasto Kraków 
| z Przedmieściami, pustoszące, ogniowe wodę gasił i zalewał 
pozary. Wszak ta Ręka ktora nieśmiertelney pamięci Janowi 
„Trzeciemu, nayprzod wtym tu. mieyściu, pobłogosławiwszy , 
RA | | aa ше i. poty my. i, 
(0 Psi 71. (u) Ps. 33. 


ae E 


potem w krotce przesławne pod Wiedniem wyrobiła wa: if 


stwo. Jakoż Tenże Sam Swigtobliwy Zwycięzca, za powro- 
tem swoim w Roku 1686. na Dniu 23. Grudnia, w tym Koście- 
le Panu Zastępow , na iak naypokornieysze Dzięki, a Frorya- 
Now: na wiekopomną Pamięć Ottomanskg złożył, i oddał 
Chorągiew ` ` 7 Kuk WEU Eer 


Cieszmyz się Chrześcianie Polacy, i to Stołeczne Miasto 
Kraków, z okolicą swoią, ktore ma, osobliwszy zaszczyt, z Re: 
likwii i Ciał Swiętych sług Boskich, ktore tu spoczywaią, ale’ 
niemnieyszy Zaszczyt i Radość dla nas, gdy tak Drogim Skar- 
bem, Źwłoków FronvaNa Męczennika, iesteśmy , uraczent, 


Jest On Poboznych Krolów Patron, Wodz Rycerstwa, Pol- 


skiego, dozaany w niebespieczeństwach Obronca , z czego wy-. 
nika i Dobroć Boca ku nam, i Męczennika Świętego Obros 
na, nad nami | í 

_ Coz Pobożni Słuchacze bydź może 1 dla nas pożyteczniey- 
szego, зако gdy się zapatruiemy, na mocną Wiarę i state-; ` 
czną miłość ku Bocu, w FLonvaNiE Świętym, abyśmy 1 my 
Jego Przykładem, o Żywą starali się Wiarę, bo na tym pole- 
ga grunt powołania naszego. Jako albowiem mocna -Wiara 
'wsławiła Frorvana, u Boca, i u Swiata, tak w nas Chrze- ў 
ścianach , słaba Wiara ostygła miłosć ku Bocu, niesławę nam 
przynosi, przed Востєм, i przed Światem, otym będzie w . 


rr 


k Fi Cząstce Kazania, 
WRS + * 
ш ж; À 


|... CZEESCDRUGA, hua 


Te tego dochodzić, i poznawać możecie Wierności Chrze- - 
dl zsciańska, czemu w nas słaba Wiara, niesławę nam przed 

Bocrem, i przed Światem przynosi! albowiem wygasza w nas , 
obowiązki w służeniu Bocu, w wielbieniu Go w pełnieniu tego, 
` Loterie Aer, , NAA co 


się nie można, bez Niey nigdybyśmy się na Twarz Stwórcy. 
Naszego nie zapatrywali, łaska ta przez którą z szczegulne= 
go Miłosierdzia. Katolikami iesteśmy., ściąga się do wiecznego 

Dusz”naszych uszczęśliwienia mowi Amór: S. Fides anime 

redemptio est, (w) za со bydź wdzięczni Bocu winniśmy, abyś- ` 
| my się zBocrem, wtym życiu, gorącą łączyli miłością. Jm 
| więcey 0 Bocu wierzemy, i о Taiemnicach od Boca, obiawio- 
| nych, tym więcey kochamy Boca, im szczupłey iesteSmy 
| Wiary, tedy iw miłości Boca sżygniemy. ` MORZE 


Słabość w Wierze Swiętey iest naywiększą przeszkodą do 
| zbawienia , i owszem iest początkiem wszystkich grzechów. O 
| iak iest wielu między. Wiernemi tak słabych w Wierze Swiętey. 
| że się mało co roznig, od niewiernych, wierzą Oni Taiemni-. 
се, od Boca obiawione, ale tak słabą Wiarg, że w nich za- 
dnego affektu, ani Nabożenstwa, ani Cnot i Dobrych uczyn- 


|| ków nie wzbudza , słusznie tedy, z Psalmistą Pańskim. lamen- 
(| towąć nam nalezy, ze się zmnieyszyła Wiara, w wielu Chrze- 
| Scianach. Diminute sunt veritates a filiis hominum (у). 


| Drzewa iakowego liscie poobrywać niezadtugo to Drzewo 
| buyniey w gałęzie: porosnie „i owoc wyda. Jeżeli zaś tego 
| Drzewa korzen podetniesz, całe Drzewo uschnie „ i upadnie. 
Co korzen iest Drzewu , toż Duszy: Chrześciańskiey iest Wia- 
| ха, korzen iest początkiem Życia Drzewu, toż Wiara iest 
początkiem, Życia zbawiennego Duszy, Wiara dodaie Duszy 
| pokarmu, wzrostu, i One buyną w Owoce godne Stołu Nie» 
bieskiego, czyni, ztąd się korzeniem nieśmiertelności nażywa 
Wa Сш SE iser 


(w)S-gAmbr: libi, 1. de Fide (у) Рейт. v, 2. 


* Przeto ieżeli Chrześciański człowiek żyie życiem Ducho= 
упут, Życiem zbawiennym, nie inaczey żyłe, tylko z Wiary. 
Justus ex fide vivit (y) ieżli na niego moc piekielna pawsta- 

“ie, Wiarą się broni. Cui resistite fortes in fide (x) ieżeli dla 
ułomności swoiey, z Łaski Boskiey wypadnie. Wiara go przez 
Sakramentalng Pokutę do Łaski Boskiey przywraca. Wiara iest 
fundamentem z którego wzrastaią Cnoty Bocu ulubione, i Du- 
szę Chrześciańską niby drogiemi kamieniami przyozdobiaig. 


G Spozryiciez teraz na większą część Chrześcian ktorzy są 
słabey Wiary iakiez ich uczynki, iaki ich koniec, Jch uczyn- 
_ Ki, są przeciwne Bocu, bo powątpiewaią o wyrokach Bo- 
| skich , tak względem nadgrody dla dobrych, iak względem uù- 
(karania złych, a przez to uwłaczaią Wszechmocnosci Boskiey, 
i o Bocu zdaią się zapominać, który iest i bydź powinien Ce- 
łem miłości naszey, do Niego Serca nasze, winniśmy unosić , 
do ktorego stworzeni iestesmy ku Chwale moiey stworzy- 
fem go postawilem go to mowi Вос przez Jzaiasza , Proroka, 
(2) a zatym słabey Wiary „ są podobni do wysokiey gory,” 
ale pustey mieurodzayney, bo ich, nie skrapia Rosa Niebie- 
ska, są oni podobni do Bożyszczów z wielkiemi oczyma, dle 
coż potym, kiedy iak krety podziemne ślepemisą, nic nie 
widzą , iakiż ich koniec, oto żyją w ciemnościach, i w ciemno- 
ściach ging, maigz takowi Wiarę w powołaniu swoim , mogąż 
się spodziewać Życia, wiecznego ? Ach bynaymniey? . 


Wiara bowiem bez dobrych uczynków obumarła liest (Z) 
(Wiara bez Pobożności, bez miłości Boca, koniecznie iest nie- 
stałą odmianie: podległą, więc dla swoiey  niestateczności, 
musi postradać nadgrodę wieczną, ktorą Chrystus Pan Spra- 4 
wiedliwym obiecuie. Qui perseveraverit usq ad BA 

Gate р JaL= € 


ш (у) Rom: и. v. 17. Сх) I. Petri. С. $. (z) Jsa: 43. (2) Jacobi 2.- у. 26. 
BŁ Е. d 


Noes 


salvus erit (aa) Lud słabey Wiary, w ustawiczney Żyląc me: 
stateczności, zapiera się Chrystusa, Pana, więc i Chrystus 
- Pan zaprze się ich, przed Oycem Niebieskim. (bb), zginie 
ich, pamięć. Ich Jmiona nie będą wpisane w Księgę Zywota 
wiecznego , ótoż ich słaba Wiara niesławnemi czyni u Boca, i 
, u Świata. | e | | 


Wiara Oycéw naszych bytascisley złączona z Chrystusem, 
| aniżeli nasza, nie upatrowali oni innego Celu, tylko , aby się 
|. Босо przypodobać. Zamiar Ich gorliwości był o Chwałę Bo- 
| GA, aztąd więc nadawali Fundusze Kościołom, i Swigtni- 
com Boskim, aby powiększyć, Chwałę Boca żywego, na mo- 
dlitwie wylewali się z głęboką pokorą , az domownikami icze- ` 
ladką , codzienne odmawiali modlitwy, przystępowali do Ta- 
iemnie Świętych, a przez Sakramentalną Pokutę oczyszczaiąć 
sumienie swoie nie wstydzili się bydz dobremi Chrześcianami. 
A my czemnż tego nie czyniemy! przykrzy nam się naymniey- 
sza modlitwa, a odwiedzanie Kościołow , przystępowanie do 
Taiemnic Świętych, co szczegulńieyszym iest naszym obowiąz- ` 
kiem, to my za naywiększą 'trudność poczytuiemy, dziwuie- 
my się Pobożności dawnych wieków Chrześcianom , a co 
gorsza że się i z grzechu chlubiemy , a występki nasze i zby- 
tek wszelaki, ludzkością i óbyczaynością nażywamy, azkąd to 
w nas pochodzi, tylko zsłabości Wiary, 1 z ostygłey. miłości 
ku Bocu, która wygasza w nas gorliwość w powołaniu naszym 
wygasza i dobre uczynki które nam są do zbawienia potrzebne. 


Z tad niedostatek Wiary Ludowi Chrześciańskiemu, zabie- 
ra, wszystek ow naydroższy wszystkich Cnot Skarb, w któ- 
rym Chrześciaństwo, pierwszych wieków wielce było bogate. 


r 


(aa) Math: to. v. 33. (bb) Math co. Y. 22. 


- Tego. Skarbu wielkości możemy iakożkolwiek dociec, z wiel. 
kości, miłogciy Boskiey, ktora iako Królowa: Cnot, но = 
innych Cot, -assystencyą za sobą ciągnie. To się opowie: ` 
dzieć nie możę jaka pierwszych wieków ,. Kościoła Świętego, 
Miłość ,, ku Bogu jwsercach Chrześcian pałała, x 


S. Effrem chcąc Serca Chrześcian wzbudzić, do naślado- 
›› wania Swigty chy, temi do. nich y OW YoMOW! = Przypatrzcie sig 
de Slawnemu Meczenmkow Zwycięstwu, Patrzcie „na Wiarę 
» Zolnierzów „Niebieskich, na gorącą, ch miłość ku Panu Bo- 
o Gu wszystka. moe, xozmaitych mak, nienaruszyła Ich Serca 
>, Zdumiewala ste „mądrość Filozofów, i samym okrutnikom 
„, słów nie. stawało, «nie widzieli Twarzy Ich zasmuconey, ani 
„ Stękania nie słyszeli. Ou1akze mam was wysławić Żołnierze 
Zei Chrystusówi , błogosławione języki wasze, Swiety głos wy- 
„ daliście którym poświęciło sie Niebo z uweseleniem Aniołów 


» Z radością ziemi. Amy czym się też na Dniu Sadnym ` 


„ wymowiemy ktorzy bez okrucieństwa, bez męki, bez prze- 


з» Sladowania, miłość Boską pomiatamy, wygaszamy , wstydzie- 
» my się bydź sługami Chrystusa, a w ospałości. rzeczy do- 


gp Czesnych pogrązeni iesteśmy, Męczennicy o miłość Chry- 


„ stusa lzami i wylaniem Krwi, staral się, z trudem Im przy: 


„ chodziła, a my w tym Pokoiu, i w dostatkach opływaiąc , 
» Pana Boca łaskawego miłować nie chcemy. Coż czynić 
„ będziemy na On straszliwy Dzień gdy Męczennicy. Swięci, 
» PE у ka сЕ У © 


» blisko.iasney Stolicy przed Chrystusem, stangwszy , ukazą 


» blizny Ran swoich ktore iasniey niż Słońce świecić będą, 
> amy, z czym się też tam ukazemy , z iakiemi Cnotami, Day 
> Boże, abyśmy tam ukażać mogli, żywą Wiarę naszę i sta- 
'›› teczną miłość ku Panu, Bocu, a kto takie uczynki mieć bę- 
am dzie, w Towarzystwie Męczenników zostanie dotąd są sło- 


— 
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» wa S. Effrema, na Pochwałę Męczenników Świętych тө-. 
SAB coo з а 
 Zktorey nauki poznawać możemy. ‚ 12 Boe nie wymaga 
po nas, abyśmy się na Męczeństwo wydawać, mieli , gdy do 
tego zadney nie masz potrzeby, dość dla każdego , wstanie 
powołania swego, mieć żywą Wiarę, i miłość ku “Bocu, ia- 
ko, naygruntownieysze fundamenta, a iuż Męczeństwa lekaé sig 
ani grozby Tyranéw, obawiać się nie będziem, wsparci, 1 ` 
ubeśpieczeni na słowach Prawdy Przedwieczney. Nolite times 
re, eos qui occidunt corpus, аттат vero mon possunt oc- 
cidere (dd) Wiara nas bedzie ubespieczaé, a miłość ku Bocu, 
będzie nas z Bogiem łączyła, tym sposobem zamieszkamy w 
Chrystusie Panu, wtym albowiem wyrozumieniu rzeki do 
nas Pan Zbawiciel, kto mieszka we mnie , i ia wnim, ten wiel 
ki pożytek odnosi (ее). Z AB. 
Jesteśmy powołani do iedneści Kościoła Chrystusowego :Оу- 
ciec Przedwieczny wyprowadził nas z ciemności, i powołał 
nas przez Jezusa Chrystusa do przecudownego Światła Swie- . 
tności swoiey. Qui nos vocavit, in admirabile lumen suum ` 
(if) Chce Вос, i pragnie po nas, abyśmy Drogą Swiatla, 
postępowali iako Synowie Światlości Uz Fili lucis sitis (gg). 


Przy Chrzcie S. zostaliśmy policzeni między Synów Bo- 
skich, iesteśmy Synami Boskiemi (hh) Wspoł Dziedzice Chry- 
stusą G) w ktorym mamy Odkupienie przez Krew Jego (kk) 
iesteśmy Synami Łaski, Synami wolności. ARA 


Odebrałiśmy na Chrzcie: Świętym, znak Krzyża Swiętego. 
Ten znak zbawienia wyrażony na Czole naszym , oznacza iz 
: ; Se sie 


(cc) Serm: de laud SS. MM. (dd) Math: 10 fee) Joan, ro, (1) r. Petri:. 


| w % 668) Joan: Юз. у, 36. (hh) Rom: 8. уз 16. (ii) Rom. 8. у. 17. (kk 
| Ephes: r, v. 7. | ) a ; (OO 8. у. 17. (kk) 
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się bać nie trzeba wyznawać Chrystusa, to wyznanie zbawien- 
nym nażywa Paweł Apostoł Ore, autem fit confessio ad Salu- 
tem (ll) Chrystus iest Krolem naszym, a my Jego poddanemi 
Во w Jego urodzeni Królestwie, pod Jego Panowaniem zosta- 
iemy, jego Naydrozszą Krwią, odkupieni ¿o mnie wyzna. 
prze) ludzmi wyznam ia go przed Oycem moim (mm) To ` 
wszystko zniewalać nas powinno, do żywey Wiary, i state- 
czney. miłości ku Bocu, Мату do tego łatwe sposoby. Oto, | 
Obrządki chwalebne Kościoła Bozeco, do czegoz nas pro- | 
wadzą , tylko do Chwały Boca, Otwarte Kościoły, Nabożeń: ` Ap? 
stwa, i O dpusty wyznaczone , Ofiary Święte, ktore Kapłani H 
sprawuią, na ten koniec, aby żywa Wiara i miłość Boska by- || 
"ła powiększona wSercach Chrzescianskich. _ 


Oto w tym, tu dzisiay Kościele, Jest Odpust Czterdziesto || ` 
Godzinnego Nabożeństwa, Chrystus w Sakramencie Ołtarza , E |! i 
Фууу, przytomny daie, nam sie widzieć, ktorego, Tron otaczaią | 
Aniotowie Swieci, w Niebie. Mille millia assistebant , ei (nn) i ( 
па ktorego Twarz z radością pragną się, zapatrywać (оо) daro- Ж ( 
wał nam Obecność swoie do skończenia Swiata, usd ad con= ЖИ 
summationem sæculi (pp) rozkosz sobie wynayduie przeby- | ` 
wać między Synami ludzkiemi (qq) Ten ktory iest pokarmem | 
Aniołów , dał nam Samego siebie, na Pokarm w Sakramencie, 
cisnie się do Serc naszych, aby Serca nasze zagrzał i zapalił IE 
Boską nieskończoną miłością 'swoią y abysmy w Nim „lionw nas TE 
przemieszkiwat, z kad mowi Pobozny Granatensis 12 Chrystus | 
w Sakramencie iest lekarstwem Ran naszych, darowizną Jego | 
"Testamentu, kompanią w naszym pielgrzymstwie weselem w UE 
naszym wygnaniu, Ogniem na zapalenie Niebieskiey miłości. А 
| 8 А cze- ` 


/ 


“(Ib Kom: ro. у. ro. (mm) Math: ro. v. 23. (nn) Js: 7. (00) t Petr: c. 
12. (pp) Math; 28. V. 20. (qq) Prov; 8. Vv, 37. Й 


A czemuż tak wielu Chrześcian, oddalaig się od Tego ` 
= Naydrozsżego Pokarmu, czemu tak wielu, nie oddaig Mu głę- 
bokiey w Kościele Czci, i Uszanowania, przyznać należy, że to _ 
wszystko pochodzi, z słabey Wiary, z ostygłey miłości ku Bo- 
Gu w Chrześcianach , ktora to słabość nikczemna ,  niesławę 
nam u Boca, i u Świata przynosi, ale nadto, pozwolcie po- 


wiedzieć, iż i karę-za sóbą pociąga. re: 

To pewna Słuchacze Pobożni. Że słabość , Wiary ( ktora 
się w wielu Chrześcianach , dzisieyszych wieków ` pokazuie A 
iest znakiem odstąpienia od Boca. MA 


Үй, 


(Mamy świadectwo , na wielu mieyścach Pisma Bożeco, że ile- 
‚ razy Lud Boży odstępował od P. Boca zawsze pewną, karę i klęskę 


odnosił. Toż się 1 unas dzieie w Chrzescianstwie, tak, albo- © 
wiem długo Krolestwa Chrześciańskie w Pokoiu, i w całości |. 
| trwaig, iak długo w Wierze Swiętey, służą Panu Bocu, jeżelić 
| Boc z Wyroków Sprawiedliwości swoiey przepuszcza na паз. 
| ChrzeScian, rozne klęski i zamieszania, ieżelić karę od Swig- 
| tnic i Domow swoich zaczyna Jncipiam, a Dome mea, i ta- 
| кас moc, dał Boe owym Sześcin Mezom, ktorych do Jerozo- 
| limy posłał, i rzekł do nich: A Sanctuario meo incipite. 
| świadczą Księgi Ezechiela (rr) dotyka i nas. Sprawiedliwości 
_ Boskiey Ręka, ` Se o Czci Boca-zywego zapomnieli, które- 


[| mu służyć winniśmy, oddaiemy siły i zdrowie na Ofiarę Swia- 


tu, ale nie Bocu, od ktorego wszystko mamy, w większey 
cenie szacuiemy , wyniosłe Swiata, i roszkoszne powaby , po-. 
zwalaiące nam, wolności wyuzdaney , a przeto pogardzamy , 
nieomylnym Wyrokiem Boskim, ktory nas w klubach trzyma- 


ląc , prowadzi nas, drógą bespieczną, do życia wiecznego, - | 


te bezdrozności w nas, zsłabości, Wiary pochodzą? Wiel- 


| (rr) Ezech: C. 9. v. 6. 


ka em slepota, porzucać Swiatto _ Wiary, Q cd 
Światła Prawdy , a błądzić w ciemnościach, ktorzy opuszczą- 
ią drogę prostą „а cho0zą Orogami ciemnemi , Se? = 
weselg zle uczyniwszy (Ss). 


Nie może też bydz większą kara, iako a Boc zagnie? 
wany dla złości, i grzechów. ludu, Chwalę- swoię od Naro- 
du do Narodu przenosi, tak nas przestrzega usty swemiChry- ` 
stus Zbawiciel. Auferetur à vobis Regnum, & abitur Gen- 
ti facienti fructum (tt) Opłakiwał Jeremiasz ‘Prorok, nad zło- 
ścią Jerozolimy, i nad isy upadkiem, Opłaku.e i ubolewa , nad. 

nami Matka nasza Kościoł Święty iż dalecy jesteśmy ód. Po- 
bożności: Pierwiastkowych Chrześcian, odstąpiliśmy od Drogi, 
Prawa Boże60, recessimus, i Вос nam choynych, umknął swych 
błogosławienstw , molyit фепед опет, elongabitur ab eo (f) 


_Oddaliliśmy się od Chrystusa Pana, przez (grzechy nasze, 
aby więc Krolestwo Chrystusa, nie było oddalone od nas, | 
Pówrocmyz się do Chrystusa, bądźmy z Chrystusem, niech ` 
Chrystus z nami mieszka, i my w Nim przez Wiarę ; 1 Miłość 
mieszkaymy Ош manet in me & ego im eo, bo-bez Niego ` 
nic uczynic nie możemy Sine me nihil potestis facere (uu) 
Oddaymy, ` Chrystusowi, co się od nas e s sług Jego» ` 
Część , Chwałę i Kościoła Przybytków Jego „Uszanowanie Á- 
orate Dominum in Atrio, San&o Eius. (wi) 


Błagaymy Jego Maiestat pokorną modlitwą , bo Boc pokor- (| 
nych zbawia. Populum humilem salvum facies 5 (yy) Serca 
skruszonego nie odrzuca, (xx) Pokazmy Panu Rany i Memon а kół. 
_ duszne, KASY, podłość i nikczemność naszę , ięczm PJ 

wzdy- 


КСЭ) Prov: 2. у. 14 (tt) Math: 26.4, 43. (D Ps: тоз. (uu) Joan: T 4 s. T. 
(узу) Ps: 28; V. 2. СД Ps: 17. V. 28. wię Dex ж ae Ў 


. E się w piersi ау: Шуңа ы, Bere 
cutiebat реш suum (zz). A Вов, pełen Dobroci, w mocy 
Ramienia ` swego, nieomieszka , nas  wspomodz, i podzwignąc, 


Ово. ‘Tron Tego; otwarty”. A Kościele Swiętym, ` | Qyciec miło+ 
“sierdzia i Boe, wszelkiey · Po dciechy Pater misericordiarum» 
-Deus totius consolationis (ab). Podzmyz. do Jego Tronu, wu- 
pokorzonym. Duchu, z ууз; Магар. zmocng nadzieig, 2 de 
e miłościąji mowmy_ z,Kościołem Świętyme 1% оа a 
Jezu. w Sakramencie Utaiony , Królu Nieba i Ziemi, Wey 
2гуї z Maiestatu Twego na wszystkie Chrześciańskie Stany; 
Day AR ie mocą Łaski Fwoiey, Podwyż Kościoł Twoy Swig- 
ty, a Lud w ciemnosciach niedowiarstwa zostaigey ` oświecay 
Światem Niebieskim. Jllumimare his qui in tenebris sedent, 
| &° in umbra mortis (cd) mieszkay , i zostaway, z невы, PR 


Z . 


# | ak dni życia naszego. 


"Wżywaymy oraz i Przyczyny za nami, Męczennika ` Frorva- ` 
na Świętego, Niechay Ten Patron i Obrońca Krolestwa Pol- 
skiego, ziedna n Boca Oyczyznie naszey , poządany Pokoy, 


f a Chrześcianom Polakom żywą Wiarę, i Miłość ku Bocu, gi 


byśmy , w ` ciu naszym , postepuiac , Drogą Swiatla Dro- | 
g3 Sprawiedliwi eh, doszli do Swiatiosci Swietych w Niebie, 
gdzie wieczna _ Świętych miłość w Босо. na Walka ter ef 


A 


ё ET Ai nobis Amen, 


Me, 2, (cd) Luce, r, у. 27. 


sie A 


CENSURA. 


Соза banc de laudibus таун Martyris & t Polo? 
SÉ nize Patroni, FLORIANI, elaboratam, a Perill: Admodum | 

Ryrndo Domino Joanne CANTIO Zigernsur’ “Collegiate: Cras 
— eoviensis ОО. SS. Canonico & ab eodem in Ecclesia memo- | 
rati Martyris ad frequentem; pop lum сот audientium appro- - 
patione habitam , attente legi. „AE cum nihil- contrarium do» | 
gmatibus Fidei, & regulis morum in se contineat, imo dass: | 
ctrinam ad corroborandum in Fide Divina populum accomo- 

datam propon at ad utilitatem legentium typis excudi poten 
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